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B cratee IMpOoaHAJIU3UPOBAHBI 06pa31,1 ABYX BBIMBINUJICHHBIX XYIO0KHHUKOB, CO3aHHBIX AHTJIMICKUM

rpadukom O6pu bepncnu B HezakoHueHHOM pomane «llog Xoamom». BEISBIEHBI 3HAaUeHUS UMEH XYIOXK-
HHUKOB, Bep6anLHa;1 peape3cHTanusg uX TBOPUYECTBA, JXKUBONMMCHBIC U JIMTCPATYPHBIC PEMUHUCHCHIINU, CBA3b C
IpYyTHMHU TIpOU3BeNeHusIME aBTopa. Ecimu o0pa3 XKana bantucra Jlopa B poMaHe co3aH TONBKO 4Yepe3 IK-
(pacuc ero npousBeaeHni, To Apyroi XyaoxHUK — [e Jla IlnH — HEmOCpeACTBEHHO Yy4acTBYET B CIOJKETE
kak nepcoHax. [leizaxu u npasauuxu /e Jla Iluna accoununpyrorcs ¢ kaptunamu Kiona Jloppena u An-
Tyana Barto, a pucynku X.b. Jlopa — ¢ rporeckamMu W BHHBETKaMH camoro beppiciu, omHako B o0Opa3ax
0001X BBIMBIIUICHHBIX XYIO0KHUKOB (DpaHIly3CKas «TrajlaHTHas» TpaauLus oOHa)kaeTcs 10 mopHorpaduu, a
YKUBBIX JIOAEH 3aMEHIIOT MHTEPHEPHI, KOCTIOMBI U IpuM. Uepes npu3My caTUpUYECKOrO TPOTECKA MOPOK HE

OIIpaBJbIBACTCA, @ BBICMCUBACTCA Bep)Z[CJ]I/I.
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Hesakonuennsiii poman «Ilog Xommomy» (Under
the Hill', 1894—1898) 3annMaeT nEHTPATLHOE MECTO
B JINTEPAaTYPHOM TBOPUYECTBE aHITIMHCKOrO rpaduka
O6pu bepacnu (Aubrey Beardsley, 1872—1898). 13-
BECTHBIl B pa3HBIX BAPHAHTAX’, OH M3ydYaeTcs B
KOHTeKcTe Omorpadum xymoxuuka [Ross 1909; Es-
peunoB 1912; Symons 1918; Lavers 1967; Wein-
traub 1967; Brophy 1976; Benkovitz 1981; Heyd
1986; Jackson 1988; Beckson 1989; Tomxuk 2013],
ero rpadpuxu [Cumopos 1917, 1926, 1985; Macfall
1928; Walker 1948; Reade 1966, 1967; Easton
1972; Clark 1979; Fletcher 1987, 1989; Slessor
1989; Raby 1998; Calloway 1998], a Takxke B KOH-
tekcte amoxu [Zatlin 1990; Sutton 2002; Casenbes
2005, 2007]. Hccmemys surepaTypHOE HacieIue
Bepncnu B ero sxaHpoBoM pasHooOpaszuu [boukapena,
TaOynkuna 2010], Mbl aKIEHTUPOBAIM BHUMAaHUE Ha
cuHTeTH4eckol npupoxae pomana «Ilox Xommom»,
o0pa3zax IJ1aBHBIX T'€POEB, XPOHOTOIIE, B3AUMOJICHCT-
BHU MY3bIKH, KUBOIIMCU U Tearpa. B mpemiaraemoit

© Tabynkuna U. A., boukapesa H. C., 2016

CTaThe MPENNPUHUMAETCS TOTBITKA MPOAHATN3IUPO-
BaThb o6pa31)1 ABYX BBIMBIIIJICHHBIX XYIOXHHUKOB —
Kana bantucra {opa u [e Jla I1una.

Nwms XKana banrrucra opa (Jean Baptiste Dorat)
B pOMaHe TMOSBISAETCS TPWXK/BL. BriepBbie OHO yIiO-
MHHAETCS BO BTOpoi rimase (p. 79-80) B cBs3u ¢ ero
MIPOM3BENIEHUSIMU — 3TO TAJIAHTHBIE POCIHCH Ha Tia-
HEJSX, KOTOPBIMU Oo0mmTa KOMHAata Benepsr (was
panelled with the gallant paintings), — 3aecs coBep-
IaeTcs ee TyalieT — O0psi/ MPUYEChIBAHKUS U OJICBa-
HUS K ykuHy. «l'amanTHeie» kapTuHb! [Jopa Ha miep-
BBIA B3TJIA MPOTHUBOIIOCTABIAIOTCA T'POTECCKHOMY
KOHTEKCTY, B KOTOPBI OHH TIOMEIIEHKI, — BYJbrap-
HOMY NOBCACHUIO KApPJIUMKOB MU COMHHUTCIIBHBIX CYy-
miectB (some dwarfs and doubtful creatures): na-
XOJISICH PSAZIOM C TONXYOsSIMH W3 CBUTHI OOTHHH, OHH
«BBIBAIUIU HApPYXy CBOM S3BIKH, HIMIIAIW APYT
apyra u Benu cedst crpanno» (lolling out their ton-
gues, pinching each other, and behaving oddly
enough).
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Jpyrue npou3BeAeHUs] XyI0KHUKA YIOMHHAIOT-
cst B cebMoii riiase (p. 107) — ato rpaBropsl (print)
Hopa u ero mKosbl, KOTOpblE BUCAT B criajbHe TaH-
reizepa Ha CTeHAX, MOKPHITHIX MTOJIOCHBIM PUCYHKOM
u3 po3 (rose-striped walls). B «u3siiiHo n30THYTHICY
(delicate curved) pambl TOMEIIEHBI H300paXKEHHUS
CYIIECTB «IIOPOYHBIX M OOXOIWTENBHBIX» (COrrupt
and gracious). Ha atoT pa3 camu IpOTECKHBIC CO3-
nanust Jlopa (creatures) xak 6yaro oxwusatot (lived).

CIOKeThI TPaBIOp OTHECEHBI K «TAIAHTHOMY» BEKY
MIPUIBOPHOTO TeaTpa M MacKapaja, HO OXapakTepH-
30BaHbl KaK KapHKaTYpHOE COCAMHEHUE KPACOTHI M
0e300pa3usi: Tparmo3Hble W Y)KacHO YIbIOAroIuecs
netu B Mackax u gomuso (Slender children in masque
and domino smiling horribly), usbickannsie pa3zBpat-
HHUKH, CKJIOHHMBHIHMCCA HaJ IJIIHICBBIMU IIJICHAMH
KyK7T0moo0HbIX aeBymiek” (exquisite lechers leaning
over the shoulders of smooth doll-like girls), yxac-
Hele MayeHpkue IIbepo — moboBuukm aam (terrible
little Pierrots posing as lady lovers), TanHcTBeHHBIE
IIETOJIM ¥ OTPOMHBIE NITUIIE00pa3Hble )KeHIUHBI (UN-
earthly fops and huge birdlike women). Tlocieanue
MOMEIIEHH B POKAMIIFHYIO KOMHATY, TaWHCTBEHHO
OCBEIICHHYI0 MEpIIaHWEM YTacaroIero OTHs, KOTO-
poe OGpocaeT OrpOMHEBIE TEHH Ha CTEHBI U MOTOJIOK (in
some rococo room, lighted mysteriously by the flicker
of a dying fire that throws great shadows upon wall
and ceiling). TIpocTpaHCTBO TpaBIOp PACIIMPSETCS:
[Tbepo yka3bIBaIOT Ha YTO-TO 3a MpE/IesIaMH KapTHHBI,
pOKaiijlbHasi KOMHAaTa BOMpaeT B ce0sl BceX MepcoHa-
JKeH, OTPaOKEHHBIX Ha €€ CTeHaX M IOTOJNKE, KaK B
«3epkajie 0e3 aMabramMmbD».

B pycckom nepesone [bepacnei 1905, bepacieit
2001] oTCYTCTBYET ONHUCAHUE €IIe OAHOU I'PaBIOPHI,
BbI3BaBIei y TaHreiszepa ocoboe BO30OYKICHHE.
3/ech «rajJlaHTHBIC)» CIIEHKU MPEBPAlIaloTCsl B MOP-
Horpaduio (One of the prints showing how an old
Marquis practised the five-finger exercise, while in
front of him his mistress offered her warm fesses
[bp.] to a panting poodle, made the Chevalier stroke
himself a little). KapukaTypHocTh mepconakeit mo-
YCPKUBACTCA MY3bIKaJIbHBIMH acCOolUalusIMun (CTa-
pBIl Mapku3 JenaeT ynpaKHEHUe JUIsl TPEHUPOBKHU
0erI0CTH NabIeB, HE0OX0AUMOI Tpu Urpe Ha (Hop-
TEMUAHO) W MPUCYTCTBUEM KHBOTHBIX (JIFOOOBHUIIA
MapKu3a IpeajiaraerT CBOU TEIUIble SATOMULBI JIPO-
XKallemy OT XellaHus yAento). ['padudeckre TUCTHI
camoro bepacnu Toke yka3bIBalOT Ha TpyObIid Cek-
CyaJH;HBIfI MMOATEKCT «TaJIaHTHBIX» IPa3aHECTB.

Kpome kapTuH ¥ TpaBIOp, BBIMBINUICHHBIA XYy-
JOXKHUK Jlopa pucyeTr NpuUYymJIMBBIE TPOTECKU M
BuHbeTKH (extraordinary grotesques and vignettes)
Ha Teynax ooOwurarened «Xonma Benepw», cobpae-
LIMXCSI HAa y)KMHE B TpeTbel rnase (p. 88). [lepeunc-
JIUTEIBHBIA PS COCTOUT U3 JEBSITU MEPUOJIOB, KaX-
I U3 KOTOPBIX BKIIOYaeT 00O3HAYEHUE YaCTH Te-

Jla ¥ pucyHKa Ha Heil. Takum oOpa3zom, BooOpaxe-
HUE CKOJIB3HUT 10 BCEMY TNy, C yAWBICHHEM OCTa-
HaBIIMBasCh Ha KaXaoMm wu3o0paxenuu: Upon a
cheek (ma meke), an old man scratching his horned
head (crapuk, mouechIBalOIIUii POraTyio TOJOBY);
upon a forehead (ua n16y), an old woman teased by
an impudent amour (crapyxa, Apa3HuUMasi OECCTBI-
HBIM amypom); upon a shoulder (ua mieuax), an
amorous singerie (¢p.) (1060BHOE KPHUBIIAHBE);
round a breast (Bokpyr rpyam), a circlet of satyrs
(komb1i0 catupoB); about a wrist (BOKpyT 3amsicThs),
a wreath of pale, unconscious babes (rupnsnna
OJIeTHBIX, HAMBHBIX MJIaJIeHIIeB); upon an elbow (na
nokte) a bouquet of spring flowers (6yker BecenHnx
IIBETOB); across a back (Bmomp crmHbI), SOMe Sur-
prising scenes of adventure (Hekue yIMBUTEIbHBIC
aBaHTIOpPHBIE clieHKH); at the corners of a mouth (B
yriax pta), tiny, red Spots (kpoiieuHble KpacHbIC
maTHBIIKK); and upon a neck (ma mee), a flight of
birds, a caged parrot, a branch of fruit, a butterfly, a
spider, a drunken dwarf, or, simply, some initials
(mozner mtum, momyrail B KiIeTKe, GPyKTOBas BETKA,
0abouka, mayK, MbSHBIA KapjiuK WJIX TPOCTO HWHU-
uuanel). Mudonorndeckue mNepcoOHaXH (CaTHPBI,
aMypbl, KapJIUKN) YepeayIoTCs C PaCTEHUSIMHU U JKH-
BOTHBIMH, KaK Ha TPOTECKAX .

PocriicH Ha Temax MPHABOPHBIX® 3aBEPIIAIOT
pPa3BepHYTOE ONMHCAHUE WX MPHUUIY/IHBBIX HAPSIIOB.
BrimonHsis iekopaTHBHYIO (QYHKIHMIO, PUCYHKH Ca-
MU CTAHOBATCA HapsgaaMu. «CaMbpIMH YAUBUTECIIb-
HeiMI» (MOSt wonderful) u3 Bcex puUCYHKOB Ha3bl-
BalOTCS YEpHBIE CHIIY3ThI, HAPUCOBAHHBIE Ha HOTax
Y TIPOCTYNAIONINE CKBO3b O€lble IIeNKOBbIE UYJIKH
(black silhouettes painted upon the legs, and which
showed through a white silk stocking). Mx cxoactBo
¢ pockomabiMu cunsikamu (like a sumptuous bruise)
YCUJIMBaeT TPOTECKHOE BIICUATIICHHE, CO3/1aBasi Ka-
pukatypHbIid 3¢ dekt. ['poTeckn U BUHBETKH Ha Te-
JIaX TPUIBOPHBIX TpadU4Hbl Onaroaps KOHTPACTy
YEpHOTO W OEJNOr0 W TeMaTU4eCKH OJM3KH BUHBET-
KaM camoro bepacnu, caenaHHbIM 11 KHUTH
C. Cmuta u P. lllepunana «OctpocnoBusi» [bepc-
neit 1992: 66-81] (puc. 1), nns anpmanaxa «CeH-
ITon» [bepacneit 2002: 54], meramsiM Ha JIHCTax
(«Ocenb. Pucynok s kanenaaps», «O0oxkKka st
Karajora penkux KHur», «Ctpannele ucropuu Jly-
KuaHa») [Tam xe: 95, 99].

Puc. 1. Bunbsetka, Bemonuennas O. bepacnm, ams KHUTH
C. Cmura u P. lllepunana «Octpocnosusi» (1893-1894)
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Nwms xynoxxuuka JKana bantucra Jlopa u3 poma-
Ha «[log Xoamom» acconmupyertcsi ¢ UMEHeM (paH-
Iy3ckoro mosra pokoko [Brady 1984: 84], aBropa
«ierkoit» moa3mm Kmoma JKoszedpa Jlopa (Claude-
Joseph Dorat, 1734-1780). PemuHHCICHIIUS K
K.K. lopa moguepkuBaeT CHUHTETUYECKYIO Tpaau-
nuto obpaza xymoxxauka JK.b. lopa B pomane bep-
ncny. PokaiinpHasi 033us 4acTo YUTANIAch U MENach.
K.K. lopa pekoMeHmoBan MeEJIOAWHM, Ha KOTOpHIE
HY>KHO UCTIOJHSTH €ro ctuxorBopenus [llaxcapesn
2001]. Mmsa XK.b. llopa B pomane bepacnu cBsizaHO
Takke ¢ (PaHIy3CKHM TpaBepoM, HILTIOCTPATOPOM
smoxu pomanTusma Ilomem TrocraBom ope’ (Paul
Gustave Doré, 1831-1883). bepmcnu, kak u
I'. Hopa, HEe moay4yms1 CHENUAIBHOTO CHUCTEMaTHYe-
CKOTO XYyJOXXECTBEHHOTO oOpazoBanus. s u3yde-
HUSl JKUBOIMCH OHH TIOCEIIAN XYI0KECTBEHHBIC
rajiepeu.

Kputnkun Hauyasia XX B. cBs3bpiBaM  oOpa3
JK.B. opa ¢ camum O6pu bepacnu n ero xymoxe-
CTBEHHOH MaHepold. Mudonorusupys JIHYHOCTD
rpaduka, H. EBperHoB Bockmmman: «BbiayMaHHBIR
“XKan bantuct lop u ero mkosa” Bellb 3TO JU HE
BcamaenumHeId “O0pu BuncenTt bepacneit m ero
mkona”!» [EBpennoB 2001: 24]. Ilo ero cioam,
mikona bepacnn — 310 «ompaBaaHue MOpOKa depes
KpacoTy», a ero TeMbI — «3TO TeMBI yXaca, IOpOoKa,
ckaHpmana» [Tam xke: 24-25]. [IelcTBUTENBHO, B K-
¢dpacuce npousseneHnii Jlopa u ero MIKOIBI yrajpl-
BatoTcs pucynku O6pu bepuciu.

Ecmu o6pa3 XK.b. Jlopa B poMaHe co3/iaH TOJIEKO
yepe3 3KPpacuc ero Mmpou3BEJACHUIA, TO APYrou Xy-
noxuuk — Jle JIa ITun (De La Pine) — nemocpezct-
BEHHO Y4YacTBYeT B CIOKETE Kak IMepcoHax. Brep-
BbI€ €r0 UMs BO3HHMKAET B CBSA3M C MHTEPhEPAMH Ia-
BWIBOHOB B Xoame Benepsl. B mectoii riiase poma-
Ha (p. 102) roBoputcs o ckiaaubix mupmax (folding
screens), pacnucansbix Jle Jla Ilurom meizakamu
¢paniysckoro xyaoxuauka XVII B. Kiona Jloppena:
BO BCEM MaBWJIbOHE He OBLTO HUYETO MpeKpacHee hxX
(nothing in the pavilion was more beautiful). ITose-
CTBOBaTEJIb BOCXHUIIIEH TEM, 4YTO Tepe] JaHamadra-
mu Jloppena MokHO MiteTh (Melt), vacamu siexath u
cmotpeth (lie and look at) u 3a0bITh O TOM, YTO
CENIbCKast MECTHOCTh MOXET OBITh CKyYHa M YTOMH-
tenpHa (forget the country can ever be dull and tire-
some)®.

JlanmmadTe! B 1yxe Knona Jloppena, caenannsie
e Jla ITuHOM, OMEIIEHBl B KOHTEKCT UHTEPHEPOB
pokoko. B xponorone Xonma Benepsl caabl mepe-
XOASAT B MapKH, a JaHAmadT CTAHOBUTCS BCE TaWH-
crBeHHeit (mysterious) [BoukapeBa, TaOyHKHHA
2010: 163]. I1aBUITHLOHBI POKOKO «BOCTIPUHUMAFOTCS
KaK YToJIOK NPHUPOIBI», a NPUpPOJa IpeacTaBlieHa
«Kak yroyiok umHTepbepay» [[lammmoa 2005: 231].
Yersipe ussminbie crensl (delicate walls) us cxman-

HBIX HIMPM, PAacCIUCAHHBIX TMeH3a)xaMu, 00pa3yroT
3aKpBITOE TPOCTPAHCTBO — KOMHATYy B KOMHATE
(make room within room), 4To0bI OKPYXHTh U OTrpa-
IUThH JIFOOOBHUKOB, YIOTHO CIIPSITAaBIIMXCS 3a LIMP-
mamu (hem in an amour so cosily), kak B «camax
moosm» (XVIII B. «He ciaywaiiHO JMHOOMI IIUPMBD»
[Tam xe]). Ileitzaxu, m3o0pakeHHBIE Ha IMHPMaXx,
CIIOBHO OTPaXalOTCs APYT B Ipyre M CO3JIAIOT 3ara-
JOYHbIC W TAUHCTBEHHbIE TaOMpUHTHL. KoMHaTa mo-
X0Xa Ha pakoBUHY. CXEMaTHYHO PAaKOBHHY MOXKHO
n300pa3uTh KaK «CIHUPAJCBUIHBINA 3aBUTOK», U3 KO-
TOPOTO BBIBOJSTCS «OCHOBHBIC MapaMeTphl CTUIIU-
CTHKH POKOKO»: AMHAMMKa, aCUMMETpUs, KPUBOJIH-
HEWHOCTh (hOpM, HEpa3phIBHOE EAMHCTBO YACTEH
nestoroy [Kapsikunaa 2000-2005: 322].

®dopma 3aBUTKOB — HanboJIee yacTasi B HHTEPhepe
TyaJIeTHOM KOoMHaThl BeHepbl u Ha sucte «Tyaner
Benepo» (1896): rupnsHIbI 3aBUTKOB 0OpamIISIOT
TyaJIeTHBIN cTONWK OorvHu. Hokku mromuTpa U cTo-
JIMKa COCTOSAT M3 3aBUTKOB, OHU W30THYTHI M XPYIIKH.
IToncBeunuk, pama 3epkana, CTONMK BeHepbl HEOT-
JIMYMMBI OT CTeHBL. B MHTEpbepe POKOKO «ITOCKOCTh
CTEHBl YHUYTOXAETCS JACKOPAaTUBHBIMU MAHHO U 3€p-
KaJaMH, OTpaXaroLUMHCcs Apyr B apyre» [[murpue-
Ba 2004: 360]. Tak HapyIIaeTcsl «TpaJullMOHHAs He-
papxusi» Mexay srmementamu tenoro (elimination of
the traditional hierarchy among the elements of the
whole) [Brady 1984: 42-43]. I1. Bpaau nemMoHCTpH-
pPYET 3Ty YepTy POKOKO Ha TpHMepe, KOT/a CTON U
CTeHa HE OTJIMYAIOTCS APYr OT Jpyra: CTOJI — 3TO
YacTh CTEHbI MJIM CTOJI — 3TO CTEHA, 3TOT NPUCTEHOY-
HBIH CTOJIMK C JIByMSI HOXKKaMH — 3TO CTOJI WM OpHa-
meHT Ha ctene? [ibid.]. B unrepnepax pokoko mpote-
KaloT COOBITHSI pOMaHa — JIIOOOBHbBIE BCTPEUH IepoeB,
oJieBaHMA, KynaHus, Tpamne3bl. COOBITHSI «B WHTEpbE-
pe», «Oymyapubie snm3one» [[laxcapesa 1996: 38,
209] ompenensroT TUIl XPOHOTOINA U XKAHPOBYIO pa3-
HOBUJIHOCTH poMaHa bepzcim kak «poMaH MHTEpbe-
pa», a TakKe ero POKAMIBHYI CTHJIMCTUKY, MOJU-
(UIMpPOBaHHYIO B AyXe JeKagaHca U MOJEPHA.

B mocnenneit (necsroif) rmaBe pomana (p. 122-
123) Tanreiizep n Benepa HaHOCAT BH3HUT B MacTep-
ckyto xynokauka Jle Jla TTuna (De La Pine’s studio,
workshop). Cnasa Jle Jla Iluna xak XymosKHHKa He-
OOBIKHOBEHHO YCHJIWJIACh OJlarojaps ero pemyTraniu
kak fouteur (ot ¢p. foutoir — kaBapmax, Gopmens,
Oecriopsiok). IIpucTpacTHBI B3I JaM, CBSI3aH-
HBI C UX NPUATHBIMH BOCIIOMHHAHHSMH, OOpalleH
MpeskJIe BCero K (PpaHIy3CKON TPpaJuIN «TalaHTHBIX
npazuukosy (fetes galantes merveilleuses)® u «Ge-
3ymctB nactyex» (folies bergeres)™.

XKaHp «rananTHBIX TPa3IHUKOBY» B UCTOPHU H30-
Opa3uTeNbHOrO0 MCKYCCTBA CBSI3aH, MPEXKJE BCETO, C
TBOpYeCTBOM AHTyaHa BaTro, ero mnojgoTHamu
«[Ipazmaux mo6Bm», «OO6ImEcTBO B mapke» (puc. 2,
3) ¥ CTHIIEM POKOKO B TIEJIOM.
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Puc. 3. A. Barro «O61ectBo B mapke» (1718)

VYTOHYEHHOE O4YapOBaHUE >KUBOMHUCU (paHILy3-
CKOTO XYIO)KHHKA, HEKHBIC SPKHE OTTEHKH U coYe-
TaHUs, «CIUIAB OBITOBOTO, JCKOPATHBHOIO U TeaT-
paJbHOTO B HWHTUMHBIX JIHPHUYCCKUX (DaHTa3USIX»
(panimy3ckoro xynoxkauka [[Imurpuesa 2004: 355],
KaxeTcsi, KOHTpacTUpyoT ¢ obpazom /Jle Jla [luna.
B mpomymienHoM B pycckom mepeBojie [beprcneit
1905, bepncneii 2001] ab3ane aecsroit rinasst e Jla
ITun Ha3BaH «HENPUCTONHBIM TBOpeHHEeM» (bawdy
creature), a ero mactepckas — «OOBIYHBIM Oope-
aem» (regular brothel). ITosecTBoBaTens HpOHMYE-
CKHU YTBEPXKAAET, 4TO orpoMHbli Tanant e Jla ITu-
Ha (his great talent) He Hyxnmaercst B Takoi Iokas-
HOM ® «pammmyeckoin» mnomuepxke (Mmeretricious
and phallic support), Ho mpu 3TOM CpaBHHBAET €ro
BJIaJICHUE KHUCTBHIO, CHIBHOE M CBOOOIHOE (Eevery
whit as strong and facile), ¢ BrageHHeM NOIOBBIM
oprarom (with his brush as with his tool). Dtot xe
cmbica HeceT u uMs De La Pine (ot ¢p. pine — mo-
JIOBOM UJICH).

B macrepckoit [e Jla [lun nokasan cpeau rpyi-
bl JIpy3eld ¥ 3HATOKOB, KOTOPBIE BOCXHIIAIHCH €r0
camoii mocnenneit kaprunoit (liking his latest
picture). Oto manenskoe nosnotHo (small canvas),
OJIMH U3 €r0 BOCXUTHTEIBHBIX YTPEHHHX IICICBPOB

(delightful morning pieces), rocti paccMaTpUBaIOT B
BeuepHee Bpems (later in the afternoon). Ha 3amuem
TUIaHEe KapTHHBI TPOCTHPACTCS TAJUILCKHHA TeH3ax
(Gallic country), rpymmsl gepeBbeB, BEHYAIOIINE
rpebun mm3kux xoimoB (clusters of trees cresting
the ridges of low hills), peka, 3amok u yrpeHHee He-
60 (a bit of river, a chdteau, and the morning sky).
Takum 00pazoMm, SHHUTET «yTPEHHHID» IOIydaeT
JIBOMHOM CMBICII.

Ha ¢one moxoxero meiizaxka — Dpanius, jec
(France, wood), 13 KOTOpOro BHIHA KPOBIS PSIOM
crosimiero 3amka (Chateau’s roof) — mpowmcxoaut
neiicteue B Oammaae bepacnmu «Tpu My3bIkaHTa»
(The Three Musicians, 1896) (puc. 4) u Ha nHCTax K
Hel (cM. o Hux moapoOHee: [Boukapesa, TaOyHkuHA
2010: 44-45])).

Puc. 4. Pucynok, BeinonHensusiit O. bepaciy,
k O6amane «Tpu My3bikanTa» (1896)

JKenmmmuel Ha kapTune [e Jla [luna u B Oaimiane
Bepncnu onetsl cxonHeIM 00pa3oM: miaTbe U3 Oe-
no#t Tkanu (White frock), kopuuneBbie dynku (brown
stokings), Hwkage — 100km  (Straw-coloured
petticoats), 6emsie Tydmm (White shoes). Ha pucyn-
Kax K Oamiaze oOiajgaTenbHUIA COMPAHO HOCUT
nerkyro nuisinky. llpumeuarensHo, uro repou Oain-
JaZbpl HANEeBalOT «CaMoOe€ TIOCTEeNHEee)» COYHMHEHHE
KOMIIO3UTOpa — €ro «yTpeHHHH meaeBp»: Franz
Himmel ’s latest roundelay, / The morning’s work, a
new-found theme, their breakfast and the summer
day [In Black and White 1998: 139].

Jlenn Ha xaptune e Jla [lnHa HOCUT HUIANKY U3
utanbsHckoi conomku (Leghorn hat) m crout Ha
uranesHckoM Oankone (Italian balcony). Ee Bomocsr
pbokue U yopansl B muHbOH (Her hair was red and
in a chignon)™'. Penkne BoOCH!, yOPAHHBIE B ITHHb-
OH, XapakTepHbl i Harypmun Tymys-Jlorpeka
(Hampumep, Ha peKJIaMHOM IuTakate «SMOHCKOTO
HuBanay) (puc. 5).
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Puc. 5. A. Tyny3-Jlotpek «SInonckuii {usan» (1893)

Y bepacnn Ha «lloptpere Mamam Pexan»
(puc. 6), BBIMOJHEHHOM TYIIBIO M KPACHBIM KapaH-
JlallioM, KpaCHBIM NOJdy4YaeT APYroil OTTEHOK.

Puc. 6. O. bepacmu «IToptpet magam Pesxan» (1894)

V¥ Hor repounu /e Jla [Tuna — xpomieynas AmnoH-
ckasi cobauka, CpucoBaHHasl ¢ (PaBOPUTKH KOPOJIEBEI
mo wmenu «®Panm» (a tiny Japanese dog, painted
from the Queen’s favourite “Fanny”), a Ha Gamroct-
pane GaKoHa — OTKpPBITas MycTasi NTUYbs KJIeTKa (an
open empty bird cage). Ha obnoxke mnst «Karamora
penkux kuHur» JI. Cmurepca (puc. 7) bepacim uzo-
Opas3ui Haj| OaIOCTPaIoN OAKOHA HE MYCTYIO KIIET-
Ky, a momyras. JleByiika 37ech CHUIUT, a HE CTOMT,
kak y Jle Jla [1uHa, u unTaeT KHUTY, a HE TUCHMO.

Puc. 7. O6moxka, semonaenHas O. bepuciy,
anst «Katanora penkux kaur» JI. Cmurepca (1896)

MoTHB AEBYIIKH C MUCHMOM Ha BBIMBIILICHHON
kaptuHe Jle Jla [InHa BBI3BIBAE€T aCCOLMALMIO C I10-
JIOTHAMH TOJUIAHJICKOIO XyAOXHUKa SJHa Bepmeepa
HenpdTcKoro, B 4aCTHOCTH, ¢ M3BECTHOW KapTHHOMH
«/leByika, yuTaromas MUCbMO y OTKPBITOTO OKHa»
(puc. 8.). Ha oroii kapTuHEe MNpeACTaBICHO IMPO-
CTPaHCTBO KOMHATBI, O(OPMIIEHHOE OTKPHITOU
CTBOpPKOH OKHA M KpacHOH IITOpOH, a TakXke 3ee-
HBIM TIOJIOTHOM Ha KOJIBIAX M LITaHTe, MOAYEepKU-
BalOIINM WJUTIO3UIO 3aHaBeca. CBET «BpHIBaeTCS B
HHTEphEp W3BHE, OecromamHo oOHakas Bce — H
MpeaMeThl, W YeloBeueckre (Urypsl, onpeomeuu-
8as, o0pazoyeHusas WX, TPEBpaIas B DIIEMEHTHI
ob6cranoBkm» [Jlarmmosa 2005: 218].

Puc. 8. 5. Bepmeep «/leBy1ika, yntaromias MUCbMO
y OTKpBITOro OKHay (1657-1659)

B skdpacuce xaprunst [e Jla [Tuna Gonbiie ner-
KOCTH, OTKPBITOCTH, nei3axa. [lo cpaBHeHuto ¢ mno-
J0oTHOM BepMmeepa B HEll HET NpPOCTPaHCTBEHHOMU
IIIyOMHBI U CBETOTEHEBOM MOJEIHPOBKH, MOITOMY
OHa HaIIOMUHAET CKopee rpaBiops! bepaciu.

Tanreiizep u Benepa 3auum B mactepckyro [le
Jla IluHa, T.x. TaHreizep o4eHb XOTEN UMETh CBOM
noptpet. Ho [le Jla Ilun yxe numet moptpet (Por-
trait) mapukmaxepa Benepst Kocma. ITomotHo 06e-
maet ObITh miezeBpom (promised to be a veritable
chef d’oeuvre). Onnako BMecTO 3K(pacuca KapTHHBI
e Jla IInHa nmoBecTBOBATENb a€T XAPAKTEPUCTUKY
MmacrepcTBa nmapukmaxepa Kocmas (he was pastmas-
ter in his art, that fine, relevant art of coiffing), ro-
BOPHUT O BOCTOP)KEHHOM OTHOIIEHWH K HEMY IpH-
asopubix (loved and admired by everybody), o ero
HeoObryHOM KocTiome (he was decorative in his
white apron, black mask and silver suit), ckpomHOM
MIOBE/ICHUU M BaKHOHM posm mipu aBope Benepsr (he
was really modest and obliging, and was only seen
and heard when he was wanted; ie was useful <...>
he was discreet).

Crnosecnsiil noprpet e Jla Iluna He menee Te-
aTpajeH, YeM CIIOBECHBII MOPTPET MapuKMaxepa
Kocma. Ilpexnae Bcero, 310 IMIHAPOKUE IypITypHBIE
OJIeXk/Ibl, BCE B KUCTOYKaX M NBIIIHBIX CKJIaJKax
(purple and full dress, all tassels and grand folds).
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WM COOTBETCTBYIOT BETMKOJICITHO 3aBUTHIE BOJOCHI
(his hair magnificently curled), Tsbkensie Hakpa-
mennsle pecanis (his heavy eyelids painted), mmpo-
kre u poMantnunsie sxkectol (his gestures large and
romantic). IToprtper 3aBepuriaer cpaBuenue [le Jla
[luna c ¢paHIy3cKUM MEBIOM-0aPUTOHOM JIIOXH
pomanTH3Ma BukTopoM Mopesnem B ponu Bombsdpa-
Ma BO BTOPOM akTe omnepsl Barnepa. meercs B Buny,
KOHEYHO, onepa «TaHreisep U cocTs3aHue MEBLOB B
BaptOypre» (1845), mocmyxwuBiiasi TOTIKOM K HaIH-
canuto pomana bepacnu «Ilog Xommomy.

Bo BTOpOM akTe onepsl NpOUCXOIUT COCTA3aHUE:
YepeayloTcs HeOOJNbINe apro30 — BBICTYIUICHUS
MuHHe3uHTepoB. [lepBoe apro3o Bonbdpama «B3op
MOH CMyIIEH» — CIEepKaHHOE U CIIOKOHHOE, B CO-
mpoBoxkeHun apdel. C mymoit o Ennzasere Bocme-
BaeT OH «YHCTHIA UCTOYHUK JIFOOBH, KOTOPBII HUKO-
r/1a He Jep3HeT ockBepHUTHY [CTo omep 1968: 64].
Primape-nesenr Bonbgpam y Barnepa mpotuBomnoc-
TaBieH TaHreusepy Kak CONEpPHUK B MOITUUECKOM
cocTs3aHnd W B JI0OBH K Enmzasete. B pomane
Bepacnu Bce mepcoHaXu oTpaXkaroTcs APYyT B ApyTe,
MEHSIOT CBOM 00NIMK, omexnay. TaHreisep mepeome-
BaeTCsl B JKEHCKOE IUIaThe W BBINNIAIUT Kak boruHs
(Goddess). A Kocmd HamoMHHAaeT MapKu3a M3 KO-
mudeckoit omepsl (Marquis in a comic opera). Ta-
KuM 00pa3oMm, My3blKajbHasi Apama BarHepa mox
nepoM bepcnu mpeBpariaeTcs B KOMeIuio, B (hapc.

AHanmu3 00pa3oB BBIMBIIUICHHBIX XYJO0KHUKOB
XKana bantucra [lopa u Jle Jla [Muna u sxdpacuca
ux npousBeneHui B poMane «lloxg Xonmom» mo3Bo-
JSIeT cAeNaTh CieAytomye BeiBoIbl. O0a XyI0)KHUKA
HOCST (PpaHIly3CKHEe MMEHA W HACJIeYyIT (ppaHIly3-
CKYIO «TaJIAHTHYIO» Tpaaulnio. 3apuKCUpOBaHHOE B
tekctax XIV B. CIOBO «rallaHTHBI» 03HAYAJIO
«TIO/IBYKHOCTD, HETOCEIJIMBOCTE», a y Pabme —
«TIPEeANPUUMYUBOCTh, HAXOMYHUBOCTh, XUTPOCTHY.
Ho yxe B «lamantHpix pmamax» (Les Dames
galantes) a66ara ne bpanroma (ITbepa me Bypaes,
1540-1614), nocnyxusimx i bepacnu oopasiom
mpu coznannu pomana «lloxg Xommomy, cioBo «ra-
JIAHTHBII» 03HAYaeT «OJIarOBOCIUTAHHOCTD, M3AIIE-
CTBO, OOXOJUTEIBHOCTD ... B cdepe JOOOBHBIX OT-
HomeHui» [Muxaiinos 1998: 17].

Jlurepatypusiii cTuiab bepaciu J1akoHUYEH U
rpadpuueH 1O KapukaTypHOCTU. HMHTepMmenuanb-
HOCTh pOMaHa BOCXOJHUT K KyJIbType POKOKO, OTpa-
JKaeT TeaTpalbHblE U My3bIKaJIbHBIE Tpaaunuu Mra-
muu 1 I'epmannu. XoTs neisaxu u npasgHuku e
JIa TInna accounnpyrorcs ¢ kapruHamu Knona Jlop-
peHa u AHtyaHa Batro, a pucynku K.b. J[lopa — ¢
rpoTecKaMH M BUHbETKaMH camoro bepacnu, B 00-
pa3zax 000MX XyJO)XKHHKOB «TaJlaHTHasH TPaJuLUs
oOHakaeTcsi A0 MOpHOrpaduu, a UBBIX JIOJCH 3a-
MEHSIOT WHTEPBEPHI, KOCTIOMBI U TpuM. Uepes
MpU3My CaTHpUIecKoro rporecka bepacmu mopok He
OIpaB/bIBAETCS, & BEICMEUBAETCSL.

IIpumevanns

! Poman O6pu Bepaciu «[loa X0IMOM» LUTHPY-
eTcd C YKa3aHHEM HOMepa CTPaHHLbI B KPYIJIbIX
ckoOKax 1o m3manuio: [Beardsley 1996: 67-114].

? CylecTByeT HECKOIBKO BEPCHIl HE3aKOHUCHHO-
ro pomana bepuacmu. [lepBas umeer Ha3zBanue «The
Story of Venus and Tannhauser», u riaBHBIMH Te-
posimu siBsitoTea Benepa u Tanreliszep. 1lonHOCTBIO
3TOT BapuaHT poMaHa ObUT OMYOJIMKOBaH TOJIBKO
mocine cMmeptd aBropa B 1907 r. JL.CmuTepcoM u
[I03KE HEOJHOKPATHO mepensfaBaics. bepaciu
MPEUIOKUII HECKOJBKO YK€ HAHMCaHHBIX UM TJiaB
«ctopun Benepsl u Tanreizepa» uzparento J[xo-
Hy JleliHy, maupys ux BbIXOA Ha Hadaimo 1895 T.
[The Letters... 1970: 76]. OnHako ckaHgam, CBS3aH-
eIt ¢ apectom O. Yaiinpaa, yBonbHeHHE bepacou
u3 xypHana «The Yellow Booky», otka3 Jlenra mos-
JepKaTh MOJIOJOTO XYJOKHUKA 3a/lepKalldi UX BBI-
xon o stuBaps 1896 r. IlepBbie Tpu TJIaBbI MOSIBU-
JIMCh B MEPBOM HOMepe kypHaia «The Savoy», us-
naBaemoro JI. CmutepcoM, noa HasBanuem «Under
the Hill» Bmecto «The Story of Venus and Tannhau-
Ser» u ¢ IpyrdMH UMEHAaMH I'epOoeB: IEpBOHAYAIIb-
Hble Berepa u Tanreiizep Obun 3aMeHeHBI Ha Eneny
(Helen) u  abbara  ®aundpemoma  (Abbé
Fanfreluche). B anpenbckom HOMepe omyOnnkoBaHa
YeTBepTas IJ1aBa MPOU3BEICHUS (3TH YEThIPE IIIABHI
COOTBETCTBYIOT CEMU IJIaBaM ITOJIHOTO BapHaHTa W3
necarty r1aB). B urone 1896 . JI. Cmutepc o0bsBIIS-
€T, YTO BBIIYCK pOMaHa IO 4YacTsM OyneT mpekpa-
LIEH, HO MIpou3BelieHne OyAeT u3aano B popMe KHU-
M ¢ MHOXecTBoM wnirocTpanuii [The Letters...
1970: 135], yero Tak ¥ HE MPOU3OILIO MPHU KUZHU
XyZOoXHUKA. «KypHanbHbII» BapuaHT ObUT OIyOIIu-
koBaH /l. JIeliHOM B BUJI€ KHUIU C PUCYHKaMU aBTO-
pa B 1904 r. [Beardsley 1904: 7-36] u naneuaTan B
nepeBosie Ha pycckuid s3bIk B 1905T1. B Ne 11 «Be-
coB» [Bepacieii 1905: 30-49].

® [To BOCIIOMHUHAHHSIM Yapns3a Jlopenca, bepc-
mu yreepxkaax: “[IJf | am not grotesque, 1 am noth-
ing” (uur. mo: [Higgins 2011: 63]). Dxeuuudep
XUrTuHC OOHApY)KHBaeT CBS3b MEXKAY caTHpUye-
CKUM TpoteckoM bepjcnu u (paHiy3cKkuMH pemu-
HucueHusiMu B «Tpex MysbikanTax», «bammaze o
napukmaxepe» u B pomane «Ilog Xoimomy.

* O6pa3 KEHIMHBI-KYK/IbI, KaK M JAPYTHX «ra-
JIAHTHBIX» TEPCOHAXEH, — XapakTePHBIA 3IEMEHT
XKHUBOIMCH PYCCKOTO XyJIOKHHKA, YYACTHUKA METep-
Oyprckoro obmectBa «Mup uckyccTBay KoHcTan-
tiHa COMOBa, KOTOPOTO HAa3bIBAIOT HACJIEAHUKOM
xynoxectBeHHbIX Tpagumuid O. bepacnu: «lloazus
JKCHITMHBI-KYKITbI B ITYJIPEHHOM ITapUKE M aTJIaCHBIX
¢dwkMax, 3HaBIIeH KOTJIa-TO BCE MIAJIOCTH JIFOOBH, a
TeNepb — SBUBLICHCS HAM BOKAEJCIOLINM pUBHUIE-
HUEM “Ipyroro Mupa”, sTOBUTHIM IIBETKOM CTApHH-
HbIX 60ckeToB» [MakoBckuit 1999: 193].
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° B konne XV B. B PuMe mpu packorke Hof3eM-
HbIX vacTel Tepm Turta ObUT OOHApPYKEH HE3HAKO-
MBI{ IO TOTO BPEMEHH BHUJ PUMCKOTO >KUBOIIMCHOTO
OpHAMEHTa, KOTOPBI Ha3BallM MO-UTAIbSHCKU |a
grottesca (ot grotta, T.e. rpotT, moA3eMeNbE). ITOT
OpPHAMEHT «IIOPa3ri COBPEMEHHUKOB HEOOBIUATHOM,
NPUYYJINBOA M BOJBHOM HWIPOH paCTUTENIbHBIMU,
KUBOTHBIMH M YEJIOBEUECKHMMHU (popMamu, KOTOpPEIE
MEPEXoAT APYT B ApYyra, Kak Obl MOPOXKIAIOT IPYT
npyra» [baxtun 1990: 39-40]. Padasns u ero yue-
HUKHU MOJpPaXkaJl T'POTECKY IPU POCIUCH BaTHUKaH-
CKuX JIoJkui. M.M. baxTuH aHAIU3UPYET NPUPOLY
IpOTECKa B KApHABAIBHOM KyJIbType U €ro IposiBiie-
HUA Ha Pa3HbIX ATanax €BpONECKOM TUTEPATYPBHL.

® Pocrcu Ha Tene MMEIOT JABHIOK TPAUIIHIO,
3aukcupoBanHyr0 aHtpornojoramu XIX—XX Be., u
CBSI3aHHYIO C MPEICTaBICHMUSIMH O IyIIe, PEIUIHO3-
HBIX KYJIbTaX M COLUMAJBbHBIX rpagamusax (cm.: [Dpe-
zep 1980: 206, 392; JleBu-Ctpocc 1984: 78-88]).
Tpagumuio pocnucH Tena HpoJomKaT (DyTypHCTHI,
000CHOBaB KOHIICTIIIHIO ()YTYPHCTHUECKOTO «TPUMay,
cozaandyio B 1913 r. M. JlapnonoBeiM u U. 3nane-
BrnueM. OHa «oKa3alach OJHOW W3 Hambolee SPKHUX
MaHudecTanuii HOBOW (DOPMBI CyIIECTBOBAHUS HC-
KycCTBA M OJHOW U3 TMEPBBIX BEPCHHA IIpen-
JaganucTcKoii acreTuku» [boopunckas 2005: 88—89].

" B nmpomo/KeHnH HEOKOHYEHHOTo poMaHa Bep-
JICITY, IPUHAJIeKANIEM TIepy aMEepPHKaHCKOTO M03Ta
Jlxona ['acko, «MCKyCHO pa30uThie caab» B XO0J-
Me Benepbl cMmeHstoTes «neizaxxeM B nyxe dope»
(the Dore-like landscape [Beardsley, Glassco 1959:
104]): «1aOMpPHHT OTPOMHBIX MpAYHBIX JECPEBbHEB
<...> Boicokue nyObnl u Oyku Opocaiu Ha 3eMIIo
YIPIOMBIE TE€HH, BEKOBBIE MBBI CYTYJIWINCH, CIIOBHO
CTapyXd, ¥ TOJICTHIE KOPHU KOIIMApHBIMH 3MESIMU
BWIHCH 110 3emJie. [log nepeBbsiMU Iapuiia TEMHO-
Ta...» [Yainen, bepacneir 2003: 191]. B uurtupye-
MOM IIEPEBOJIE POMaHa C MPOAOJDKEHUEM HET KYITIOP
HETIPUCTOMHBIX (PparMeHToB.

¥ Xapakrepucruka neizaxeit Kinoma Jloppena, nx
MPEBOCXOACTBO Haj mnenszaxxkamu TeprHepa u Kopo,
MPOJIOJDKAETCSI B CHOCKE K CEAbMOH TllaBe poMaHa
(p. 106), tne Tanreiizep pasMBIILIIET O KapTHHAX
xynoxHuka B kosutekuun Jlenu [lenasep (Delaware)
(moapoduee 06 stom cM.: [TaOynkuua 2015: 151-
158]). Cam bepacnu BHUMATEIHHO U3yJall UCKYCCT-
Bo Kitona Jloppena [Cunopos 1992: 275], a Bo Bpe-
Ms co3manusi pomana «llog Xoamom» BbICKa3bIBal
ropsiuee KelaHWe UMETh WLTIOCTPUPOBAHHBIN KaTa-
nor (illustrated account) ero kapTuH: «...XOTsl, BO3-
MO>KHO, ObUTO OBI Jyuine mosryuyutb 4-5 ¢ororpa-
(uit ero MOPCKOTO TOPTa M apKaJICKUX TMeH3axein
(mucemo A. PaddanoBuuy ot 26 oxtabps 1896 r.)
[The Letters of Aubrey Beardsley 1970: 189]. bep-
JICITU HaJiesicst 3auMcTBoBarh y Kioma o6passl ko-
pabiieit 1 MOPCKUX OEperoB — «COBEPIIUTH METKYIO

kpaxy» (to pilfer ships and sea-shores from Claude)
(mucemo ot 30 okts0ps 1896 r.) [ibid.: 194].

® (TamantHble mpasmHecTBay (fétes galantes, me-
peBeacHHble M. Jlukuapnopryino Kak —<«aMypHbIE
cruenbl» [bepncneit 2001: 55]) ObuM M300paKEHBI,
Hapsiy € JPYTUMHU JIIOOOTBITHBIMH PHCYHKaMu (CU-
rious designs), Ha 4yiKax MPUIBOPHBIX, COOPABIIMXCS
y BeHepsl 3a ysxuHOM (TpeThs I71aBa pomasa, p. 87).

Xanp «rajxaHTHBIX NpPa3JHUKOBY», MOTHB IPO-
rylkud HarnoMmuHaioT o Ilone Bepriene u ero kuure
«[lanantheie npasaaectBay (Feétes galantes, 1869).
Bepncnn Bunmen Bepnena B Jlongone B HosiOpe
1893r. y I'. Xapnanma, oT3bIBasick 0 HEM Kak O
«cuMmmataaHoM crapuuke» (dear old thing). I'paduk
KPUTHKYeT OmyOJnKoBaHHYI0 O Bepnene craTpio
Mypa (Moor) «Benukuii moat» (The hawk. 25 desp.
1890r.), Ha3pIBasi ee «COBEPIIECHHOW KIIEBETOW
(downright libel) (cm. mucemo P. Poccy: [The Let-
ters of Aubrey Beardsley 1970: 58]).

B Mapmxke B 1869 . 6b110 co3aH0, a ¢ 1890-¢
IT. TOJYYHJIO OCOOYIO0 TOIYJIAPHOCTh Kabape (Mro-
3WK-X0JUT) oJ] Ha3BanueM Folies Bergere. B 1882 r.
Onyapn Mane Hanucan kaptuny «bap B ®onm-
Bepxep» (A Bar at the Folies-Bergere), na kotopoii
3a CTOWKOM Oapa m300pakeHa JIeByIIKa, a B 3epKaje
3a ee CIIMHOW OTpaskaeTcsi He TOJILKO OHa caMa, HO U
Bech 3ai. Co3maeTcs BIEYATIEHHE, YTO 3Ta JAEBYIL-
Ka-CITy’KaHKa HaXOJUTCS Ha CIIEHE, B CAMOM ILIEHTpE
3ama. C 1886 r. 1eBYIIKH CTaHOBSITCS TBO3AEM YCT-
pauBaeMBbIX 31€Ch TaHLEBAIBHBIX MPEJCTaBIeHUH. B
nagane 1890-x rr. B Folies Bergere BoicTymnana 3Ha-
MEHUTas aMepuKaHcKas TaHuosiua Jlou @ymep.

'O moruse BONOC W IIPUYECKU B TBOPYECTBE
O. bepncnmu cMm. Hamp.: [bouxapeBa, TaOyHkuna
2010: 136-143; Tabynkuna 2012a: 134-139; Ta-
OynkuHa 20126: 99-106]).
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IMAGES OF FICTIONAL ARTISTS
IN AUBREY BEARDSLEY’S NOVEL UNDER THE HILL

Irina A. Tabunkina
Associate Professor in the Department of World Literature and Culture
Perm State University

Nina S. Bochkareva
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The article analyzes images of two fictional artists created by the English writer and illustrator Aub-
rey Beardsley in his unfinished novel Under the Hill. Meanings of the artists’ names, verbal representation of
their work, pictorial and literary allusions, relationship with other works of the author are revealed. In the
novel, the image of Jean Baptiste Dora is only represented through ekphrasis of his works, while the other
artist — De La Ping — is directly involved into the story as a character. Landscapes and holidays of De La Pi-
na are associated with paintings of Claude Lorrain and Antoine Watteau while drawings by J.B. Dora refer
readers to grotesques and vignettes of Beardsley himself. However, in the images of both fictional artists
French “gallant” tradition tends to pornography, and people are replaced by interiors, costumes and makeup.
Through the prism of Beardsley’s satirical grotesque vices are not justified but ridiculed.

Key words: English literature; decadence; end of the century; fictional artists; French gallant tradi-
tion; rococo; ekphrasis; grotesque; satire, Aubrey Beardsley; Under the Hill.
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